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	Основни резултати от заседанието на Съвета
Рибарство
Съветът постигна политическо съгласие относно възможностите за риболов на някои запаси от дълбоководна риба за 2015 и 2016 г. В наскоро реформираната обща политика в областта на рибарството (ОПОР) се предвижда количествата риба, които могат да бъдат уловени от определени запаси, да бъдат съобразени с наличните научни становища и максималния устойчив улов (MSY).
Председателят на Съвета, г-н Мартина, каза: „Позволете ми да изразя своето задоволство относно постигнатото днес политическо споразумение, което бележи допълнителен напредък в прилагането на новата ОПОР. Компромисният текст, предложен от председателството съгласувано с Комисията, е стъпка в посока на по-добрата защита на рибните запаси, по-конкретно за видовете, които са особено изложени на риск.“
Селско стопанство
Съветът проведе обмен на мнения относно финансирането на Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ). В писмото на Комисията за внасяне на корекции в проектобюджета на ЕС за 2015 г. се предлага намаление на бюджета за общата селскостопанска политика. Повечето държави членки изразиха загриженост относно евентуалните последици от това предложение, което ще задейства използването на резерва за кризи за 2015 г. и ще доведе до намаляване на преките плащания.
„За преобладаващата част от държавите членки предложението на Комисията не отговаря на потребностите на селскостопанския сектор, който вече е подложен на натиск поради въздействието на наложената от Русия забрана. Като действащ председател на Съвета по селско стопанство и рибарство, ще изпратя писмо до председателя на Съвета по икономически и финансови въпроси, в което ще представя позицията на министрите на селското стопанство в контекста на текущата помирителна процедура с Европейския парламент“, заяви министър Мартина.
В заключение, относно младите земеделски стопани председателят на Съвета каза: „Забелязах широка първоначална подкрепа от моите колеги за документа, който предложихме за укрепване на политиките на ЕС в полза на младите земеделски стопани, и по-конкретно за предложението за преодоляване на препятствията при достъпа до кредити, земя и знания. Тези мерки са от съществено значение за подпомагането на работата на младите земеделски стопани и за осигуряване на бъдещето на европейското селско стопанство. Доволен съм, че останалите държави членки осъзнават, че е необходимо да преодоляваме младежката безработица с помощта на спешни мерки.“
Други въпроси
Без обсъждане Съветът определи нови правила за улесняване на исковете за обезщетение на пострадали от нарушения на антитръстовото право. Съветът прие и регламент, целящ повишаване на прозрачността на пазара за инвеститорите на дребно.
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ОБСЪДЕНИ ТОЧКИ ОТ ДНЕВНИЯ РЕД
РИБАРСТВО

Възможности за риболов на запаси от дълбоководна риба за 2015—2016 г.

Министрите постигнаха политическо съгласие относно възможностите за риболов на някои запаси от дълбоководна риба за 2015 и 2016 г. (13852/14) на основата на компромисен текст на председателството, изготвен съгласувано с Комисията.
Съветът ще приеме този регламент на някое от предстоящите си заседания след окончателна редакция от страна на юрист-лингвистите. Регламентът ще се прилага от 1 януари 2015 г. От 2003 г. насам общият допустим улов (ОДУ) и квотите за дълбоководните видове се определят на равнище ЕС на всеки две години.

В съответствие с член 43, параграф 3 от Договора Съветът, по предложение на Комисията, приема мерки за определяне и разпределяне на възможностите за риболов за дълбоководните запаси.

Постигнатото политическо съгласие се отнася за някои запаси от дълбоководна риба, например някои дълбоководни акули, афанопус (Aphanopus carbo), гренадир (Coryphaenoides rupestris), както и дългоопашата риба (Macrorous berglax), берикс (Beryx spp.), северен пагел (Pagellus bogaraveo) и налим (Phycis blennoides).

Договореният ОДУ за основните дълбоководни видове е изложен в таблица 1 и таблица 2.

	Таблица 1

	Вид
(общо наименование)
	 
	Вид (латинско наименование)
	Риболовна зона на ICES
	ОДУ на ЕС 
за 2014 г.
(в тонове)
	Предложение на Комисията 
относно ОДУ на ЕС 
за 2015 г.
(в тонове)
	Решение на Съвета 
относно ОДУ на ЕС 
за 2015 г.
(в тонове) (1)
	Промяна за периода 2014—2015 г.
съгласно предложението на Комисията
(цел в %)
	Разлика за периода
2014—2015 г. 
съгласно споразумението
на Съвета (%)
	Предложение на Комисията 
относно ОДУ на ЕС 
за 2016 г.
(в тонове)
	Решение на Съвета 
относно ОДУ на ЕС 
за 2016 г. (в тонове) (1)
	Промяна за периода 2015—2016 г.
съгласно предложението на Комисията
(цел в %)
	Разлика за периода
2015—2016 г. 
съгласно споразумението
на Съвета (%)

	ОДУ и квоти за 2015 и 2016 г. за някои запаси от дълбоководна риба: Решение на Съвета и първоначално предложение на Комисията

	Дълбоководни акули
	 
	V, VI, VII, VIII, IX (води на ЕС и международни води)
	0
	0
	 
	 
	 
	 
	0
	 
	 

	Дълбоководни акули
	 
	X (води на ЕС и международни води)
	0
	0
	 
	 
	 
	 
	0
	 
	 

	Дълбоководни акули
	 
	XІІ (води на ЕС и международни води)
	0
	0
	 
	 
	 
	 
	0
	 
	 

	Афанопус
	Aphanopus carbo
	I, II, III и IV (води на ЕС и международни води)
	9
	9
	9
	0%
	0%
	9
	9
	0%
	0%

	Афанопус
	Aphanopus carbo
	V, VI, VII и XII (води на ЕС и международни води)
	3966
	3173
	3649
	-20%
	-8%
	2538
	3357
	-20%
	-8%

	Афанопус
	Aphanopus carbo
	VIII, IX и X (води на ЕС и международни води)
	3700
	3200
	3700
	-14%
	0%
	2768
	3700
	-14%
	0%

	Афанопус
	Aphanopus carbo
	CECAF 34.1.2 (води на ЕС и международни води) — Мадейра
	3490
	2792
	3141
	-20%
	-10%
	2234
	2827
	-20%
	-10%

	Берикс
	Beryx spp.
	III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X, XII и XIV (води на ЕС и международни води)
	296
	280
	296
	-5%
	0%
	280
	296
	0%
	0%

	Гренадир 
	Coryphaenoides rupestris
	I, II и IV (води на ЕС и международни води)
	13
	13
	13
	0%
	0%
	13
	13
	0%
	0%

	Гренадир 
	Coryphaenoides rupestris
	III (води на ЕС и международни води)
	544
	435
	435
	-20%
	-20%
	348
	348
	-20%
	-20%

	Гренадир (2)
	Coryphaenoides rupestris
	Vb, VI, VII (води на ЕС и международни води)
	4297
	3794
	3794
	-12%
	-12%
	3858
	3858
	2%
	2%

	Вид
(общо наименование)
	Вид (латинско наименование)
	Риболовна зона на ICES
	ОДУ на ЕС 
за 2014 г.
(в тонове)
	Предложение на Комисията относно ОДУ на ЕС за 2015 г. (в тонове)

	Решение на Съвета относно ОДУ на ЕС 
за 2015 г. (в тонове) (1)

	Промяна за периода 2014—2015 г. съгласно предложението на Комисията
(цел в %)

	Разлика за периода 2014—2015 г. съгласно споразумението на Съвета (%)

	Предложение на Комисията относно ОДУ 
на ЕС за 2016 г.
(в тонове)

	Решение на Съвета 
относно ОДУ на ЕС 
за 2016 г. (в тонове) (1)

	Промяна за периода 2015—2016 г.
съгласно предложението на Комисията
(цел в %)

	Разлика за периода
2015—2016 г. 
съгласно споразумението
на Съвета (%)


	ОДУ и квоти за 2015 и 2016 г. за някои запаси от дълбоководна риба: Решение на Съвета и първоначално предложение на Комисията

	Гренадир (2)
	Coryphaenoides rupestris
	VIII, IX, X, XII и XIV (води на ЕС и международни води)
	3223
	2578
	2901
	-20%
	-10%
	2062
	2611
	-20%
	-10%

	Атлантически големоглав
	Hoplostethus аtlanticus
	VI (води на ЕС и международни води)
	0
	0
	0
	 
	 
	0
	0
	 
	 

	Атлантически големоглав
	Hoplostethus аtlanticus
	VII (води на ЕС и международни води)
	0
	0
	0
	 
	 
	0
	0
	 
	 

	Атлантически големоглав
	Hoplostethus аtlanticus
	I, II, III, IV, V, VIII, IX, X, XII, XIV (води на ЕС и международни води)
	0
	0
	0
	 
	 
	0
	0
	 
	 

	Северен пагел
	Pagellus bogaraveo
	VI, VII и VIII (води на ЕС и международни води)
	178
	143
	169
	-20%
	-5%
	114
	160
	-20%
	-5%

	Северен пагел
	Pagellus bogaraveo
	IX (води на ЕС и международни води)
	780
	300
	374
	-62%
	-52%
	115
	183
	-62%
	-51%

	Северен пагел
	Pagellus bogaraveo
	X (води на ЕС и международни води)
	920
	610
	690
	-34%
	-25%
	400
	517
	-34%
	-25%

	Налим
	Phycis blennoides
	I, II, III и IV (води на ЕС и международни води)
	31
	34
	37
	10%
	20%
	34
	37
	0%
	0%

	Налим
	Phycis blennoides
	V, VI и VII (води на ЕС и международни води)
	2028
	2239
	2434
	10%
	20%
	2239
	2434
	0%
	0%

	Налим
	Phycis blennoides
	VIII и IX (води на ЕС и международни води)
	267
	295
	320
	10%
	20%
	295
	320
	0%
	0%

	Налим
	Phycis blennoides
	X и XII (води на ЕС и международни води)
	54
	60
	65
	10%
	20%
	60
	65
	0%
	0%

	(1)
Изчислените стойности в тонове могат впоследствие да бъдат леко коригирани.

(2)
Що се отнася до тези запаси на гренадир, следва да се добавят стойностите за дългоопашата риба: цифрите са посочени в таблица 2.

	


Таблица 2
	Вид
(общо наименование)
	
	Вид (латинско наименование)
	Риболовна зона на ICES
	Предложение на Комисията 
относно ОДУ на ЕС 
за 2015 г.
(в тонове)
	Решение на Съвета 
относно ОДУ на ЕС 
за 2015 г. 
(в тонове)
	Предложение на Комисията 
относно ОДУ на ЕС 
за 2016 г.
(в тонове)
	Решение на Съвета 
относно ОДУ на ЕС 
за 2016 г. (в тонове) (1)
	Разлика за периода
2015—2016 г. 
съгласно споразумението
на Съвета (%)

	Дългоопашата риба
	Macrourus berglax
	Vb, VI, VII (води на ЕС и международни води)
	216
	216
	220
	220
	2%

	Дългоопашата риба
	Macrourus berglax
	VIII, IX, X, XII и XIV (води на ЕС и международни води)
	743
	743
	669
	669
	-10%


СЕЛСКО СТОПАНСТВО
Финансиране на Европейския фонд за гарантиране на земеделието

Министрите проведоха обмен на мнения относно финансирането на Европейския фонд за гарантиране на земеделието (ЕФГЗ) в контекста на писмото за внасяне на корекции № 1 на Комисията към проекта за общия бюджет на ЕС за 2015 г.
Повечето от тях изразиха сериозна загриженост относно евентуалните последици от това решение за селското стопанство и 22 държави членки подписаха съвместна декларация, в която посочват своите резерви във връзка с писмото за внасяне на корекции. Председателят на Съвета по селско стопанство и рибарство ще представи тези опасения, заедно с декларацията, в писмо до председателя на Съвета по икономически и финансови въпроси.
ЕФГЗ финансира основно преки плащания за земеделските стопани и мерки за регулиране или подкрепа на селскостопанските пазари, които са основните инструменти на общата селскостопанска политика (ОСП). В рамките на реформираната ОСП е създаден нов резерв на ЕФГЗ за кризисни ситуации, който да осигури необходимите финансови ресурси в случай на селскостопанска криза. Използването на резерва за кризи би наложило удръжки от преките плащания, като неизползваните суми ще бъдат възстановени на селскостопанските производители през следващите бюджетни години.
Писмото за внасяне на корекции № 1 за 2015 г. (14401/14) актуализира проектобюджета, предложен от Комисията за 2015 г., по-конкретно по отношение на разходите за селското стопанство, като намалява общите поети задължения с 448,5 млн. евро и пренасочва плащания в размер на 397 млн. евро от функция 2 (Устойчив растеж: природни ресурси) за посрещане на нужди по други функции. Намалението на бюджетните кредити по функция 2 е компенсирано от допълнителни приходи, по-конкретно от допълнителния налог върху млякото (налог, плащан, когато производителите в дадена държава членка са превишили млечните квоти). Освен това 344,3 млн. евро от 433 млн. евро в селскостопанския резерв за кризи ще се използват за финансиране на спешни мерки на пазара в отговор на наложената от Русия забрана върху вноса на храни.
Кипър — освобождаване от данък на моторното гориво, използвано за селскостопански цели

По искане на делегацията на Кипър въпросът относно държавната помощ за земеделските стопани под формата на освобождаване от данък на моторното гориво, използвано за селскостопански цели, ще бъде обсъден на следващото заседание на Съвета по селско стопанство и рибарство (13778/14).
ДРУГИ ВЪПРОСИ
· Млади земеделски стопани
Председателството информира Съвета за трудностите, с които младите земеделски стопани продължават да се сблъскват в рамките на новата ОСП, по-конкретно при достъпа до кредити и земя и обмена на информация и добри практики (15127/14).
Във връзка с това председателството представи бележка, в която предлага възможни решения за преодоляване на тези препятствия. Измежду възможните допълнителни мерки са: предоставяне на по-добър достъп до финансиране и заеми чрез Европейската инвестиционна банка, подобряване на правилата за държавната помощ, така че да се улесни купуването на земя, както и създаване на условия за обмен на информация и практики чрез сходен на Еразъм европейски проект.
Като цяло държавите членки приветстваха инициативата на председателството, която може да бъде доразвита в бъдеще.
· Декларация относно биологичното производство
Делегацията на Словакия информира Съвета за съвместна декларация на министрите на земеделието на Чешката република, Унгария, Полша, Словакия, България, Румъния и Словения относно предложението за регламент относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти (7956/14 + 7956/14 ADD1).
Много от държавите членки споделят някои от опасенията, изразени от тези държави в общата декларация.
В декларацията се подчертава загрижеността на държавите членки по отношение на промените, които може да се въведат с предлагания регламент и в крайна сметка да повлияят върху биологичното производство. В декларацията по-конкретно се изтъква необходимостта от:
· запазване на основания на процеса подход при контрола на биологичното производство;
· запазване на някои дерогации, например възможността за използване на небиологични семена в биологичното производство;
· запазване на възможността в едно и също стопанство земеделските стопани да комбинират биологичното и небиологичното производство;
· намаляване на броя делегирани актове, които се предвиждат в регламента, както и включване на повече разпоредби в основния правен акт.
· Забрана, наложена от Русия, върху вноса на праскови и нектарини
По искане на гръцката делегация Съветът обсъди възможността за допълнителни целеви мерки за подпомагане на сектора за производство на праскови и нектарини, засегнат от наложената от Русия забрана върху вноса на селскостопански продукти от ЕС (12792/14).
Във връзка с това Гърция счита, че първоначалните спешни мерки на пазара за праскови и нектарини, последвани от допълнителни мерки по отношение на други плодове и зеленчуци, приети през август тази година, не са успели да смекчат тежките последици за производителите вследствие на наложената от Русия забрана.
Като припомни бързата си реакция по отношение на руската забрана, както и настоящите бюджетни затруднения, Комисията отбеляза, че положението в сектора за производство на праскови и нектарини в Гърция не обосновава специални мерки за компенсация на гръцките производители, като при това се взема предвид и фактът, че няколко държави членки имат сходни опасения.
· Домейни на Интернет корпорацията за присвоени имена и адреси (ICANN)
Председателството отправи искане към Комисията да информира Съвета относно текущата нова програма на Интернет корпорацията за присвоени имена и адреси (ICANN) за разпределяне на общи домейни от първо ниво (gTLD) като „.wine“ и „.vin“. В програмата се съдържат някои важни аспекти относно правата върху интелектуалната собственост, и по-конкретно защитата на географските означения (15191/14).
Комисията потвърди, че ще следи отблизо този въпрос, за да се избегнат евентуални отрицателни последици за европейското производство на селскостопански хранителни продукти, по-специално за пазара на вина, и че ще предприеме всички възможни действия, за да гарантира защитата на географските означения в ЕС.
· Защита на пчелния мед в Европа
Делегацията на Словения информира министрите за резултатите от министерската конференция на тема „Защита на пчелния мед в Европа“, която се проведе на 22 август 2014 г. в Марибор, Словения (14966/14)
Участниците в конференцията обсъдиха важността на медоносните пчели и пчеларството, рисковите фактори, водещи до загубата на медоносни пчели, както и предложения за тяхната защита.
Комисията подчерта ангажираността си за гарантиране на здравето на медоносните пчели: например, въз основа на научна оценка, според която пестицидите могат да оказват въздействие върху пчелите, бяха взети мерки за преустановяване на тяхното използване.
· Мерки срещу царевичния коренов червей
Делегациите на Австрия и Унгария информираха Съвета относно мерките за контрол с цел ликвидиране на царевичния коренов червей.
В контекста на разпространението на царевичния коренов червей Австрия и Унгария изразиха желание за увеличаване на научните изследвания относно този паразит. Няколко държави членки подкрепиха искането им за по-бързи и по-добре хармонизирани процедури за разрешаването на подходящи продукти за растителна защита в засегнатите държави членки.
Комисията взе под внимание увеличението в размера на щетите върху насажденията, свързани с разпространението на този паразит, и подчерта, че настоящата рамка за продукти за растителна защита следва да предлага по-добра хармонизация.
ДРУГИ ОДОБРЕНИ ТОЧКИ
РИБАРСТВО

Възможности за риболов в Балтийско море през 2015 г.

Съветът прие регламент относно възможностите за риболов на определени рибни запаси в Балтийско море за 2015 г. (14539/14).

На заседанието на Съвета по селско стопанство и рибарство през октомври беше постигнато политическо съгласие по този регламент (14199/14). Регламентът определя за 2015 г. максималните количества риба от определени запаси, които могат да бъдат уловени в Балтийско море (общ допустим улов (ОДУ) и квоти), както и ограниченията на риболовното усилие за запасите от треска в Балтийско море (налагане на ограничения върху риболовната дейност чрез намаляване на броя на дните в морето). Мерките са съобразени с наличните научни становища, и по-конкретно с докладите, изготвени от Международния съвет за изследване на морето (ICES) и Научния, технически и икономически комитет по рибарство (НТИКР). Бяха взети предвид и някои от разпоредбите, въведени с наскоро реформираната обща политика в областта на рибарството, например задължението за разтоварване на сушата.

Съгласно член 43, параграф 3 от Договора от Лисабон приемането на мерки за определяне и разпределяне на възможностите за риболов в рамките на общата политика в областта на рибарството е задължение на Съвета. Следователно за тези видове не се изисква участието на Европейския парламент, нито становището на Европейския икономически и социален комитет.
КОНКУРЕНЦИЯ

Искове за обезщетения при нарушения на антитръстовото право

Съветът определи нови правила, валидни за целия ЕС, за улесняване на исковете за обезщетение на пострадали от нарушения на антитръстовото право.

Новата директива ще хармонизира и осигури ефективно прилагане на правилата за обезщетение при нарушение на антитръстовото законодателство в рамките на ЕС, като по този начин ще даде на пострадалите от картели възможност да получат пълно обезщетение както за действително понесените загуби, така и за пропуснати ползи.

За повече подробности вж. съобщение на печата 15143/14.
НАУЧНИ ИЗСЛЕДВАНИЯ

ЕС — Фарьорски острови — Споразумение за научно-техническо сътрудничество

Съветът даде разрешение за подписването и временното прилагане на споразумение за научно-техническо сътрудничество с Фарьорските острови, с което Фарьорските острови се асоциират към Рамковата програма на ЕС за научни изследвания и иновации „Хоризонт 2020“ за периода 2014—2020 г. (14014/14).

Споразумението се прилага със задна дата от 1 януари 2014 г. до приключване на процедурите по сключването му.

ЗАЕТОСТ

Мобилизиране на Европейския фонд за приспособяване към глобализацията в помощ на Гърция и Ирландия

Съветът прие две решения за мобилизиране на обща сума в размер на 8,79 млн. евро от Европейския фонд за приспособяване към глобализацията (ЕФПГ) с цел подпомагане на съкратени работници в Гърция и Ирландия.

Сума в размер на 7,29 млн. евро е мобилизирана след като 761 работници на гръцко дружество, извършващо дейност в сектора на търговията на дребно, бяха уволнени в резултат на продължаващата световна финансова и икономическа криза. Допълнителни 1,50 млн. евро ще бъдат изплатени от ЕФПГ вследствие на съкращенията на 171 работници в ирландско предприятие, произвеждащо бижута.

ЕФПГ предоставя подкрепа при намирането на нова работа и развиването на нови умения от работници, които са загубили работата си поради промяна на моделите в световната търговия, например когато голямо дружество преустанови дейността си или фабрика се премести извън ЕС, или в резултат на световната финансова и икономическа криза. Помощта от ЕФПГ се изразява в съвместно финансиране на мерки като съдействие при търсенето на работа, професионално ориентиране, обучение и преквалификация според индивидуалните нужди, настойничество и стимулиране на предприемачеството. Фондът предоставя също еднократна, ограничена във времето индивидуална подкрепа, например помощи за търсене на работа, помощи за мобилност или помощи за лица, участващи в дейности за учене през целия живот и обучение.

ТРАНСПОРТ

Международна морска организация — позиция на ЕС

Съветът прие решение, в което се определя позицията, която да бъде заета от името на Европейския съюз по време на 94-тата сесия на Комитета по морска безопасност към Международната морска организация (14555/14). Позицията се отнася до изменения в подобрената програма за преглед от 2011 г., които предстои да бъдат приети по време на заседанието на Комитета на 17—21 ноември в Лондон и които ще имат пряко или косвено въздействие върху действащото законодателство на ЕС.

Тези изменения целят да приведат Кодекса за подобрената програма за преглед в съответствие с текущите практики на Международната асоциация на класификационните организации, както и да позволяват, при определени условия, на корабните екипажи да извършват хидростатични изпитвания на товарните цистерни под ръководството на капитана, вместо да се изисква присъствието на инспектор.

ИКОНОМИЧЕСКИ И ФИНАНСОВИ ВЪПРОСИ

Правила за прозрачност по отношение на инвестиционните продукти

Съветът прие регламент, целящ повишаване на прозрачността на пазара за инвеститорите на дребно (14679/14 + PE-CONS 91/14).

Регламентът е част от пакет от мерки за повишаване на доверието на потребителите във финансовите пазари. С него се цели да се гарантира, че инвеститорите на дребно винаги получават информацията, която им е необходима за вземане на информирано решение.
Текстът обхваща пакети с инвестиционни продукти на дребно и основаващи се на застраховане инвестиционни продукти (ПИПДОЗИП), по-конкретно инвестиционни фондове, структурирани депозити и животозастрахователни полици с инвестиционен елемент. С регламента се изискват основни информационни документи за ПИПДОЗИП, като се определят единни правила относно формата на тези документи и предоставянето им на инвеститорите на дребно.

Регламентът беше приет след постигнатото споразумение на първо четене с Европейския парламент.

За повече подробности вж. съобщение за печата 15259/14.

ТЪРГОВСКА ПОЛИТИКА
Република Корея — Споразумение за свободна търговия — Хърватия

Съветът прие решение за сключване от името на Европейския съюз и държавите членки на допълнителен протокол към Споразумението за свободна търговия между ЕС и Корея с оглед отчитане на присъединяването на Хърватия към ЕС (14972/14 + 6035/14 + 6037/14).

ПРАВОСЪДИЕ И ВЪТРЕШНИ РАБОТИ

Сътрудничество между Молдова и Европол

Съветът одобри споразумението за оперативно и стратегическо сътрудничество между Република Молдова и Европейската полицейска служба (Европол) (14129/14), чиято цел е да подкрепя държавите членки и Молдова в превенцията и борбата с организираната престъпност, тероризма и други форми на международна престъпност.
Освен обмена на информация това сътрудничество може да включва и общи доклади за обстановката, резултати от стратегически анализи, информация относно процедурите при наказателни разследвания и методите за превенция на престъпления, участие в обучения, както и консултации и подкрепа за конкретни наказателни разследвания.

СЪТРУДНИЧЕСТВО ЗА РАЗВИТИЕ

Финансови вноски в Европейския фонд за развитие
Съветът одобри размера на първата част от вноските за 2015 г., които да бъдат платени от държавите членки за финансиране на Европейския фонд за развитие, както и горната граница на вноските за 2016 г.

СОЦИАЛНА ПОЛИТИКА
ЕС — Швейцария: координация на схемите за социална сигурност
Съветът прие решение относно позицията, която да бъде заета от името на Европейския съюз в рамките на Съвместния комитет във връзка с изменението на приложение ІІ относно координацията на схемите за социална сигурност между ЕС и Швейцария (13888/14).
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